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Zadeva: Afriški rog: geostrateška prioriteta EU  
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V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta z naslovom Afriški rog: geostrateška prioriteta EU, ki jih je 

Svet odobril na 3792. seji 10. maja 2021. 
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PRILOGA 

 

Afriški rog: geostrateška prioriteta EU 

Sklepi Sveta 

 

1. Afriški rog je strateško pomembna regija, s katero je Evropa že dolgo politično in 

gospodarsko povezana. EU je v celoti zavezana poglobitvi strateških odnosov in partnerstva z 

regijo Afriškega roga in tamkajšnjimi državami, da bi podprla mir in varnost, demokracijo, 

človekove pravice, pravno državo, enakost spolov, trajnostni razvoj, gospodarsko rast, 

podnebne ukrepe in regionalno sodelovanje. Medosebne vezi med EU in Afriškim rogom so 

močne, tudi prek obsežnih in angažiranih diaspor. 

2. Svet pripravlja novo strategijo EU na podlagi strateškega okvira za Afriški rog iz leta 20111 in 

v skladu s splošnim pristopom EU do Afrike2, da bi tem odnosom dali nov zagon ter ohranili 

politične, varnostne in gospodarske interese EU. Cilj te strategije je okrepiti partnerstvo EU z 

državami Afriškega roga ter izboljšati učinkovitost in prepoznavnost EU v vse bolj 

konkurenčnem okolju. Strategija obsega osem držav Afriškega roga3 in regionalne 

organizacije v širšem sosedstvu, vključno z Rdečim morjem in zahodnim Indijskim oceanom. 

3. V regiji Afriškega roga so se v zadnjem desetletju zgodili pomembni premiki, vedno bolj pa 

se spreminja tudi regionalna dinamika. Zgodovinski mirovni sporazumi in začetek 

demokratične tranzicije so vzbudili upanje in priložnosti. Vendar pa konflikti, ki se pogosto 

vnamejo zaradi etničnih napetosti, borba za moč in naravne vire, nasilni ekstremizem, borba 

za vpliv na mednarodni ravni in zgodovina nasilnih konfliktov povečujejo nestabilnost in 

razdrobljenost v Afriškem rogu in to v času, ko večstransko sodelovanje slabi. Da bi podprli 

regionalno stabilnost in demokratično tranzicijo, h katerima prebivalstvo po pravici teži, je 

treba rešiti trenutne, medsebojno prepletene krize. 

                                                 
1 Sklepi Sveta o Afriškem rogu, 14. november 2011, posodobljeni s sklepi Sveta o 

regionalnem akcijskem načrtu EU za Afriški rog za obdobje 2015–2020, 26. oktober 2015. 
2 Afrika – sklepi Sveta, 30. junij 2020. 
3 Džibuti, Eritreja, Etiopija, Južni Sudan, Kenija, Uganda, Somalija, Sudan. 

https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/EN/foraff/126052.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/24468/st13363-en15.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/44788/st_9265_2020_init_en.pdf
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4. Demografske spremembe, urbanizacija, digitalizacija in pojav novih trgov nudijo pomembne 

priložnosti. A regijo pestijo hude posledice podnebnih sprememb in pogostejše naravne 

nesreče. Da bi odpravili dolgotrajno revščino, socialno-ekonomske neenakosti, otežen dostop 

do osnovnih storitev in pomanjkanje dostojnih zaposlitvenih možnosti, ki jih je pandemija 

COVID-19 še zaostrila, je treba rešiti izzive pri upravljanju. V tej regiji je največ notranje 

razseljenih oseb in beguncev v Afriki. Nadaljujejo se kršitve in zlorabe človekovih pravic ter 

kršitve mednarodnega humanitarnega prava, humanitarni izzivi pa se eksponentno večajo. 

Afriški rog je še naprej regija izvora, tranzita in cilja pomembnih migracijskih tokov, tudi 

nedovoljenih migracij, v druge države v širši regiji in v EU. 

5. Poleg močnih političnih, gospodarskih in trgovinskih odnosov z EU je slednja tudi 

pomembna, dolgotrajna in zanesljiva partnerica za mir, trajnostni razvoj in humanitarno 

pomoč. EU namerava okrepiti svoj položaj ter uporabiti vse politike in orodja, da bi podprla 

svoje strateške prednostne naloge v Afriškem rogu. 

Glavna načela 

6. Za konkreten, trajnosten in dolgoročen razvoj regije morajo odgovornost prevzeti in se mu 

zavezati regionalni, nacionalni in lokalni organi. EU bo uporabila pristop, temelječ na 

partnerstvu in vzajemni odgovornosti, da bi povečala učinek svojega delovanja, zlasti na 

področju miru, varnosti in upravljanja. Z odkritim, odprtim in okrepljenim političnim 

dialogom bodo jasno opredeljeni skupno razumevanje odgovornosti posameznih partnerjev, 

skupne prednostne naloge ter konkretni in merljivi cilji. 
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7. Strategija EU za Afriški rog temelji na stalnem spodbujanju in spoštovanju človekovih 

pravic, enakosti spolov, demokracije, pravne države, humanitarnih načel in mednarodnega 

humanitarnega prava, ki bodo še naprej bistvo vsega delovanja EU. EU bo zlasti še naprej 

odločno zavezana spodbujanju in zaščiti polnega uveljavljanja človekovih pravic vseh žensk 

in deklet. Še naprej si bo prizadevala za preprečevanje spolnega nasilja in nasilja na podlagi 

spola ter boj proti njima. EU si bo še bolj prizadevala zagotoviti, da se v celoti spoštujejo 

pravice otrok. Okrepila bo tudi sodelovanje z zagovorniki človekovih pravic in organizacijami 

civilne družbe. EU bo še naprej spodbujala svobodo izražanja. Še naprej si bo prizadevala za 

odpravo smrtne kazni. 

8. EU bo posebno pozornost namenjala vključevanju. Civilna družba, ženske in mladi so 

ključne gonilne sile sprememb ter jih je treba vključiti v mirovna in državotvorna 

prizadevanja. EU bo še naprej odločno spodbujala njihovo okrepljeno delovanje na političnem 

področju in podpirala njihovo socialno-ekonomsko opolnomočenje. Še naprej se bo borila 

proti diskriminaciji ter spodbujala vključevanje oseb v ranljivem položaju in marginaliziranih 

skupnosti v družbo. 

9. EU bo še okrepila svoj celostni pristop h konfliktom in krizam ter „trojno povezavo“ med 

humanitarno pomočjo, razvojnim sodelovanjem in mirom. EU je zavezana tudi večji 

skladnosti, doslednosti in kontinuiteti svojih politik in dejavnosti. To bo vključevalo ukrepe 

za zagotovitev, da so dejavnosti zasebnega sektorja v skladu z načeli o podjetništvu in 

človekovih pravicah4. Močan poudarek bo tudi na povečanju učinkovitosti regionalnega 

usklajevanja in na regionalnem povezovanju kot splošnem političnem cilju EU. 

Skupni pristop k demokraciji ter regionalnemu miru in varnosti 

10. Vlade posameznih držav v regiji odgovarjajo svojemu prebivalstvu in nosijo glavno 

odgovornost za izpolnjevanje njegovih teženj. EU bo še naprej zavezana podpori 

demokratični tranziciji, pravni državi in državotvornosti ter spodbujanju odprtega 

političnega prostora. 

                                                 
4 Vodilna načela ZN o podjetništvu in človekovih pravicah. 

https://www.ohchr.org/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf
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11. Za okrepitev družbenega soglasja med državo in njenimi prebivalci ter med središči in 

obrobjem je potrebno demokratično in pregledno upravljanje. EU je pripravljena podpreti ta 

prizadevanja, tudi morebitne inovativne pristope, na primer e-upravo. 

12. Korupcija resno ovira upravljanje, gospodarsko rast in socialno pravičnost. EU bo več 

pozornosti namenila boju proti korupciji in „ujetju“ države ter odlivu nezakonito 

pridobljenih sredstev, boju proti nekaznovanju, spodbujanju odgovornosti, preglednosti in 

spoštovanju mednarodnih finančnih standardov. 

13. EU bo okrepila podporo miru in varnosti. Navkljub pozitivnemu političnemu razvoju sta še 

vedno prisotni nestabilnost in negotovost, ki destabilizirata vso regijo. Napetosti znotraj držav 

v regiji in med njimi vzbujajo vse večjo zaskrbljenost in kažejo na potrebo po učinkovitem 

večstranskem pristopu h kolektivni varnosti, dialogu in krepitvi zaupanja. EU bo še naprej 

sodelovala z Afriško unijo (AU) in Medvladno agencijo za razvoj (IGAD). EU je pripravljena 

sodelovati z voditelji agencije IGAD, da bi jim pomagala pri nadaljnji krepitvi njene 

zmogljivosti in povečanju njene učinkovitosti kot večstranskega organa, ki bo spodbujal 

zaupanje med državami v regiji. 

14. Čeprav mora regija prevzeti odgovornost za tamkajšnji mir in varnost, pa bo EU skupaj z 

mednarodnimi partnerji, vključno z misijami in operacijami v okviru SVOP, še naprej 

podpirala vzpostavljanje regionalnih varnostnih zmogljivosti, kot so afriške mirovne 

operacije in druge varnostne ureditve, ki se odzivajo na vse varnostne grožnje, tudi na morju. 

15. EU bo še naprej podpirala pomorsko varnost, pri čemer bo izkoristila pomorsko diplomacijo 

kot orodje za spodbujanje sodelovanja in sinergij med regionalnimi akterji. V zvezi s tem je 

bil pregledan in razširjen mandat operacije Atalanta v okviru EUNAVFOR Somalia, ki je 

ključni pomorski akter v regiji, da bi podprli delovanje EU v južnem Rdečem morju in 

zahodnem Indijskem oceanu. Čeprav je glavna naloga operacije odvračanje od piratstva, 

njegovo preprečevanje in zatiranje, pa bo prispevala tudi k boju proti drugemu pomorskemu 

kriminalu in nezakonitim dejavnostim. 

16. EU bo še naprej podpirala tudi boj proti terorističnim skupinam, ki delujejo v regiji in iz 

nje, na primer Al Šabab in Daiš, ter drugim nasilnim nedržavnim akterjem. To bo zajemalo 

ukrepe za boj proti nasilnemu ekstremizmu in preprečevanje radikalizacije. 
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17. Države v regiji so vpletene v internacionalizirane konflikte, meje na kopnem in morju pa so 

sporne in še vedno vir nestabilnosti. Vzrok za nestabilnost so še vedno tudi konflikti med 

skupnostmi. EU bo podpirala in spodbujala mehanizme, zlasti afriške, za nadaljnje učinkovito 

preprečevanje, umirjanje napetosti in mirno reševanje sporov ter za spravo, in sicer s 

spodbujanjem dialoga in mediacije ter krepitvijo zmogljivosti za analiziranje, spremljanje, 

preprečevanje, blažitev in reševanje novih konfliktov, tudi na mejah. V zvezi s tem je bistveno 

upoštevati ohranjanje enotnosti in načelo ozemeljske celovitosti držav Afriškega roga. 

18. EU ponovno izraža podporo spodbujanju in izvajanju agende Združenih narodov (ZN) o 

ženskah, miru in varnosti5, da bi zagotovili celovito, enakopravno in tehtno sodelovanje 

žensk pri mirovnih in varnostnih vprašanjih, v skladu z akcijskim načrtom EU6, ter agende za 

mlade, mir in varnost7 oziroma agende o zaščiti civilistov8 in načelu „odgovornosti zaščititi“9. 

19. EU bo še naprej spodbujala izvajanje agende o otrocih v oboroženih spopadih v skladu s 

tozadevnimi smernicami EU ter Resolucijo Varnostnega sveta ZN 1612 in tozadevnimi 

povezanimi resolucijami. 

Spodbujanje multilateralizma in na pravilih temelječega mednarodnega reda 

20. EU bo še naprej zagovarjala in spodbujala multilateralizem in na pravilih temelječ 

mednarodni red, v katerem imajo ZN osrednjo vlogo. Še naprej bo tesno sodelovala z 

afriškimi in mednarodnimi partnerji, zlasti z AU, IGAD in ZN, mednarodnimi finančnimi 

institucijami ter drugimi ključnimi dvostranskimi in regionalnimi akterji, da bi prispevali k 

skupnemu pristopu in skupnemu odzivu za stabilizacijo in razvoj. EU si bo prizadevala tudi za 

poglobitev sodelovanja z državami in organizacijami Afriškega roga v okviru večstranskih 

forumov v zvezi z vprašanji skupnega interesa. 

                                                 
5 Resolucija VSZN 1325 (2000) in poznejše resolucije o ženskah, miru in varnosti. 
6 Akcijski načrt EU za ženske, mir in varnost za obdobje 2019–2024. 
7 RVSZN 2250 (2015) in poznejše resolucije o mladih, miru in varnosti. 
8 RVSZN 1265 (1999) in RVSZN 1894 (2009) o zaščiti civilistov v oboroženih spopadih. 
9 Načelo ZN o „odgovornosti zaščititi“. 

https://undocs.org/en/S/RES/1325(2000)
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11031-2019-INIT/sl/pdf
https://undocs.org/en/S/RES/2250(2015)
http://unscr.com/en/resolutions/doc/1265
https://www.un.org/ruleoflaw/files/Security%20Council%20Resolution%201894.pdf
https://www.un.org/en/genocideprevention/about-responsibility-to-protect.shtml
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21. V okviru obravnavanja čezmejnih kriminalnih dejavnosti bo EU okrepila regionalna 

prizadevanja v boju proti vsem oblikam trgovine z ljudmi in nezakonitim finančnim tokovom. 

EU si bo zlasti prizadevala za razbitje mrež financiranja terorističnih skupin, ki delujejo v 

regiji in iz nje. Ta prizadevanja bi morala biti usmerjena v odpravljanje obstoječih povezav 

med terorizmom in mednarodnim organiziranim kriminalom. 

22. EU pozdravlja dolgotrajno solidarnost in velikodušnost regije, ki gosti največje število 

beguncev in notranje razseljenih oseb v Afriki. EU bo še naprej v ospredju pri zagotavljanju 

pomoči, ki se izvaja na podlagi humanitarnih načel, za najranljivejše, ki so jih prizadele 

nesreče, ki jih povzroči človek, ali naravne nesreče. Zaradi vse večjih potreb po humanitarni 

pomoči se EU zavezuje, da bo v EU in širše spodbujala skupno povečanje baze virov za 

humanitarno delovanje. Prav tako bo prednostna naloga še naprej spodbujanje spoštovanja 

mednarodnega humanitarnega prava, skupaj z mednarodnim pravom o beguncih, in varovanja 

humanitarnega prostora. 

23. Podnebne spremembe in degradacija okolja že močno kažejo zobe v regiji in tudi 

povečujejo tveganja, saj stopnjujejo že obstoječe ranljivosti, zaostrujejo konflikte, 

razseljevanje in borbo za naravne vire, ki jih primanjkuje, zlasti zemljo in vodo. EU bo 

prispevala k obravnavi vse večjega učinka podnebnih sprememb na mir in varnost. Poglobila 

bo tudi sodelovanje na vseh ravneh, zlasti s podpiranjem ambicioznih nacionalno določenih 

prispevkov za boj proti podnebnim spremembam in degradaciji okolja, spodbujanje podnebne 

nevtralnosti in zaščito biotske raznovrstnosti. EU bo izpostavljala priložnosti, ki jih ta prehod 

prinaša v smislu naložb, ustvarjanja delovnih mest in gospodarskega razvoja. 

24. Da bi zmanjšali nestabilnost, ohranili razvojne koristi in celovito obravnavali temeljne vzroke 

nestabilnosti in konfliktov, bo EU še naprej sodelovala na nacionalni in regionalni ravni, tudi 

z zasebnim sektorjem, s čimer bo krepila odpornost. Ključnega pomena je podpora 

zmogljivosti za blažitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje, vzpostavitev strategij za 

zmanjšanje tveganja nesreč, izboljšanje pripravljenosti na nesreče, krepitev zmogljivosti v 

zelenem/modrem gospodarstvu, spodbujanje trajnostne povezljivosti, krepitev podnebno 

ozaveščenega kmetijstva ter vključujočih in trajnostnih kmetijsko-poslovnih vrednostnih 

verig, to pa so tudi področja, na katerih EU lahko ponudi edinstveno strokovno znanje. 
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25. V skladu s skupnim akcijskim načrtom iz Vallette in procesom iz Kartuma si bo EU z dialogi 

in vzajemno koristnimi partnerstvi na nacionalni in regionalni ravni prizadevala za prilagojen, 

uravnotežen, skladen in celovit pristop k migracijam, ki bo zajemal celotno pot. EU bo 

podpirala regionalne in nacionalne zmogljivosti za učinkovito upravljanje migracij ter 

obravnavanje nedovoljenih migracij, tihotapljenja in trgovine z ljudmi, prisilnega 

razseljevanja in njihovih temeljnih vzrokov, pa tudi izkoriščanje koristi migracij za razvoj na 

afriški celini in v regiji. Še naprej bo pomembno nadaljnje skupno sodelovanje s partnerji v 

regiji pri ponovnem sprejemu, vračanju, reintegraciji in zakonitih migracijah v skladu s 

pristojnostmi EU in držav članic. EU bo še naprej zavezana mednarodni zaščiti, varstvu 

človekovih pravic migrantov ter podpiranju gostiteljskih in tranzitnih skupnosti. Spodbujalo 

se bo sodelovanje z drugimi ciljnimi regijami, tudi z zalivskimi državami. 

Večja zavezanost družbenemu in človekovemu razvoju 

26. Pandemija COVID-19 je pokazala, kako lahko lokalni izbruhi bolezni ogrozijo zdravje ljudi 

in gospodarsko stabilnost na svetovni ravni. EU je zavezana krepitvi zdravstvenih sistemov, 

krepitvi pripravljenosti in zmogljivosti odzivanja partnerjev ter podpiranju strukturnih reform 

v zdravstvenem sektorju. EU in njene države članice so imele v skladu s pristopom Ekipe 

Evropa vodilno vlogo pri vzpostavitvi instrumenta COVAX, za katerega so tudi veliko 

prispevale. EU si bo še naprej prizadevala za zagotovitev pravočasnega, poštenega in 

pravičnega svetovnega dostopa do varnih, cenovno dostopnih in učinkovitih cepiv za vse ter 

podpirala izvajanje kampanj cepljenja, hkrati pa bo preučila možnosti za povečanje lokalnih 

proizvodnih zmogljivosti. 

27. Družbeni in človekov razvoj je bistvenega pomena za trajnosten in vključujoč razvoj. 

Vlaganje v izobraževanje ter tehnično in poklicno usposabljanje bo še naprej prednostna 

naloga v Afriškem rogu, da bi mlade opremili z znanji in spretnostmi, ki jih potrebujejo za 

svoje opolnomočenje in vključitev na trg dela. Izobražena in usposobljena mladina bo glavno 

gonilo trajnostnega razvoja. EU bo še naprej podpirala prizadevanja vlad za povečanje 

enakopravnega dostopa do kakovostnega izobraževanja in usposabljanja. 
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28. EU ostaja zavezana spodbujanju, varstvu in uveljavljanju vseh človekovih pravic ter 

celovitemu in učinkovitemu izvajanju Pekinških izhodišč za ukrepanje ter akcijskega 

programa Mednarodne konference o prebivalstvu in razvoju, pa tudi sklepnih dokumentov 

konferenc o pregledu navedenih izhodišč in programa, ter v zvezi z navedenim ostaja dejavna 

na področju spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic. Ob upoštevanju navedenega 

znova potrjuje zavezanost spodbujanju, varstvu in uveljavljanju pravice vsakega 

posameznika, da ima popoln nadzor nad vsem, kar je povezano z njegovo spolnostjo ter 

spolnim in reproduktivnim zdravjem, ter da o tem odloča svobodno in odgovorno, brez 

diskriminacije, prisile in nasilja. Poleg tega poudarja, da je potreben splošen dostop do 

kakovostnih in cenovno sprejemljivih celovitih informacij o spolnem in reproduktivnem 

zdravju, pa tudi do izobraževanja, vključno s celostno spolno vzgojo, in storitev 

zdravstvenega varstva. 

Spodbujanje socialno-ekonomskega okrevanja, trgovine in regionalnega povezovanja 

29. COVID-19 je nevarno zamajal že tako oslabljene socialno-ekonomske strukture. Skladno s 

pozivom, naj bo obnova boljša in bolj zelena, bo EU zato posebno pozornost še naprej 

namenjala ekonomskemu in socialnemu okrevanju, da bodo cilji iz Agende 2030 lahko 

doseženi. Še naprej bo podpirala trajnostno rabo in upravljanje naravnih virov, zelene 

tehnologije, razvoj lokalnih vrednostnih verig ter univerzalni dostop do varne, zanesljive, 

trajnostne in cenovno dostopne energije. 

30. Regija Afriškega roga je obsežen in dinamičen trg z velikim potencialom. EU bo še naprej 

podpirala podjetništvo, razvoj malih in srednjih podjetij, mikroposojila in podjetniška 

omrežja, digitalizacijo in olajševanje trgovine. Za spodbuditev naložb in ustvarjanje dostojnih 

delovnih mest je ključno vsem podjetjem zagotoviti bolj dostopne in konkurenčne enake 

pogoje. EU bo spodbujala tudi socialno zaščito in družbeno odgovornost zasebnih podjetij ter 

človekove pravice v svetu dela. 
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31. EU bo še naprej spodbujala regionalno gospodarsko povezovanje in sodelovanje, med 

drugim z nadaljevanjem mednarodnih prizadevanj za usklajen odpis dolga znotraj ustreznih 

večstranskih okvirov, podporo državam v regiji, ki želijo pristopiti k Svetovni trgovinski 

organizaciji (STO), in izvajanjem afriškega celinskega območja proste trgovine (AfCFTA). 

Še naprej bo sodelovala z Vzhodnoafriško skupnostjo (EAC) in IGAD za spodbujanje 

gospodarskega sodelovanja. To bo ustvarilo več priložnosti za tuje naložbe in razvoj 

zasebnega sektorja, tudi iz EU in s pomočjo diaspore iz regije. Zato bo EU iskala načine za 

okrepitev sodelovanja na področju trgovine in naložb, tudi z izvajanjem sporazuma o 

gospodarskem partnerstvu in možnostjo, da bi članice Vzhodnoafriške skupnosti ta sporazum 

izvajale na podlagi načela spremenljive geometrije. 

32. EU medosebne vezi visoko ceni. Še naprej bo razvijala programe izmenjav, kot so 

izobraževalna in znanstvena partnerstva ter štipendije, ter diasporam v državah EU 

omogočala, da prispevajo k razvoju regije. Poleg tega bo EU krepila kulturno sodelovanje, 

zlasti vlogo kulture in kulturne dediščine kot dejavnika miru in razvoja. 

Krepitev regionalne povezanosti in uspešnosti znotraj posameznih držav 

33. EU bo v skladu z vodilnimi načeli in prednostnimi nalogami te strategije, ki bodo prilagojene 

vsakemu posameznemu nacionalnemu in lokalnemu okviru, krepila partnerstvo z zadevnimi 

državami v regiji, pri čemer bo upoštevala njihovo raznolikost ter srednje- in dolgoročni 

razvoj. 

34. V primeru Kenije bo dala prednost bolj strateškim odnosom, zlasti vprašanjem miru in 

varnosti, demokracije, trgovine in naložb, podnebnih sprememb, upravljanja in človekovih 

pravic. Kenija bi lahko občutno prispevala k večji regionalni stabilnosti ter odigrala 

konstruktivno vlogo pri vprašanjih miru in varnosti. EU bo podprla večjo diplomatsko in 

večstransko delovanje te države v svetovnih in regionalnih forumih. Močno partnerstvo s 

sosednjimi državami je ključnega pomena za stabilnost regije. 
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35. EU bo še naprej podpirala tranzicijo v Etiopiji in Sudanu, saj je njuna uspešnost ključna za 

regionalno stabilnost. Etiopija je strateška partnerica EU ter pomembna regionalna in 

večstranska akterka. EU bo podpirala izvajanje demokratičnih in gospodarskih reform ter 

prizadevanja za spravo, temelječa na vključujočem in preglednem dialogu. Konflikt v regiji 

Tigraj in porast etničnega nasilja v državi vzbujata resno zaskrbljenost in na to regijo slabo 

vplivata10. Tranzicija v Sudanu, ki jo EU že od vsega začetka podpira, je zgleden primer za 

Afriški rog in Afriko. EU bo tranzicijsko vlado pod civilnim vodstvom spodbujala in ji 

pomagala pri uvajanju političnih in gospodarskih reform, izvajanju mirovnega sporazuma iz 

Jube in poznejših sporazumov ter prevzemanju konstruktivne vloge pri podpori regionalni 

stabilnosti. Krepitev tranzicijske pravičnosti in odgovornosti ter uresničitev odpisa dolga 

bosta zlasti pomembna, ko se bo tranzicija nadaljevala. 

36. EU bo še naprej podpirala nujne mirovne in državotvorne procese. Opirajoč se na celovit 

pristop in pomembna prizadevanja za mir in državotvornost v Somaliji, tudi prizadevanja za 

varnost prek misije AMISOM in misij EU v okviru SVOP, ostaja EU zavezana nadaljnjemu 

podpiranju programa reform in sprave v Somaliji, pri čemer morajo zvezna in regionalna 

vodstva znatno okrepiti prizadevanja na sporazumen in vključujoč način. Medtem ko si bo EU 

prizadevala za porazdelitev finančnih bremen, da bi  preoblikovali prisotnost mednarodnih 

varnostnih sil v državi in da bi Somalija v celoti prevzela odgovornost v skladu z Resolucijo 

VSZN 256811, bo še naprej podpirala ZN in AU pri njunih stabilizacijskih prizadevanjih. EU 

bo še naprej podpirala hitro in celovito izvajanje mirovnega sporazuma v Južnem Sudanu ter 

pozivala k odločnejšim tozadevnim prizadevanjem IGAD in AU. Boj proti korupciji in 

nezakonitim finančnim tokovom bo pri tem ostal pomembna prednostna naloga. 

                                                 
10 Etiopija – sklepi Sveta, 11. marec 2021. 
11 Resolucija VSZN 2568 (2021). 

https://www.consilium.europa.eu/media/48785/st06902-en21.pdf
https://undocs.org/en/S/RES/2568(2021)
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37. EU podpira pozitiven prispevek Džibutija k miru, varnosti in regionalnemu sodelovanju v 

regiji Afriškega roga in Rdečega morja, saj na primer gostuje logistično vozlišče operacije 

ATALANTA in vojaške prisotnosti držav članic EU. Z Džibutijem bo še naprej sodelovala pri 

spodbujanju vključujoče rasti in odpiranju demokratičnega prostora. EU pozdravlja tudi 

pomemben prispevek Ugande k miru in varnosti v regiji Afriškega roga in na območju 

Velikih jezer. Še naprej bo spodbujala vključujoč razvoj in demokratično upravljanje, zlasti za 

obravnavo krčenja demokratičnega in civilnega prostora ter naraščajočih napetosti. 

38. EU bo še naprej sodelovala z Eritrejo in vztrajala pri konstruktivnem programu na regionalni 

in nacionalni ravni, vključno s spoštovanjem pravne države, demokratičnih vrednot, 

človekovih pravic, delovnega prava in mednarodnega humanitarnega prava, tako v Eritreji kot 

zunaj nje. 

Širši regionalni pristop, ki upošteva spreminjajočo se regionalno ureditev 

39. Regija Rdečega morja je širše gledano še vedno ključna za EU, saj je pomembna za 

stabilnost regije Afriškega roga, pa tudi kot trgovinska in povezovalna arterija. Ohraniti je 

treba stabilnost in svobodo plovbe, ki sta v skupnem interesu regije. EU bo podpirala 

sodelovanje, dialog in mirno reševanje sporov v regiji Rdečega morja ter regionalno vodenim 

pobudam, kot sta Svet arabskih in afriških držav za Rdeče morje in Adenski zaliv ter 

projektna skupina IGAD za Rdeče morje, ponudila privilegirane odnose, hkrati pa spodbujala 

bolj vključujoče oblike. EU bo preučila sinergije – na kopnem, v zraku in na morju – na 

področju miru in varnosti, podnebnih sprememb, biotske raznovrstnosti, okolja, prometa in 

logistike, trajnostnega gospodarskega in družbenega razvoja, migracij, razmislila pa bo tudi o 

celostnem pristopu do regije Rdečega morja/Afriškega roga. 
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40. Reka Nil je za regijo bistvenega pomena. Rešitev spora o jezu Grand Ethiopian Renaissance, 

ki bi jo dosegli s pogajanji, bi občutno prispevala k stabilnosti regije in trajnostnemu razvoju 

vseh treh zadevnih držav, tj. Etiopije, Sudana in Egipta, s tem pa odprla pot za regionalno 

povezovanje in tuje naložbe. EU bo še naprej podpirala afriško udeležbo, dialog in 

sodelovanje med stranmi, da se vzpostavi zaupanje in doseže dogovor o mirni, trajnostni in 

učinkoviti uporabi virov reke Nil. Krepila bo svojo vodno diplomacijo v celotnem porečju 

Nila ter v ta namen spodbujala čezmejno sodelovanje o vprašanju voda in celostno upravljanje 

vodnih virov. 

41. Nadgrajujoč zdajšnje dejavnosti v zvezi z regijo Rdečega morja, bo EU v skladu s sklepi 

Sveta o Strategiji EU za indijsko-pacifiško regijo12 in glede na razvoj dogodkov vzdolž 

vzhodnoafriške obale, zlasti severnega Mozambika, še naprej krepila svoj celostni pristop do 

sosednjih voda zahodnega Indijskega oceana. Prizadevala si bo obravnavati skupne izzive in 

vzpostaviti sinergije za izboljšanje političnega, podnebnega, varnostnega in gospodarskega 

sodelovanja med obalnimi državami in neregionalnimi akterji, tudi s pomočjo operacije 

ATALANTA in po potrebi vojaške prisotnosti držav članic EU v regiji. 

42. EU bo nadaljevala in krepila svoje ukrepanje na področju upravljanja oceanov, med drugim 

s spodbujanjem trajnostnega modrega gospodarstva, bojem proti nezakonitemu, 

neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu, krepitvijo sodelovanja v okviru sporazumov o 

partnerstvu o trajnostnem ribištvu in prispevanjem k pomorski trgovini. 

                                                 
12 Strategija EU za sodelovanje v indijsko-pacifiški regiji – sklepi Sveta, 16. april 2021. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-7914-2021-INIT/sl/pdf
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Celovita uporaba politik in orodij v skladu s celostnim pristopom 

43. EU ponovno potrjuje, da je za izvajanje te strategije pripravljena uporabiti vsa svoja orodja in 

politike. Okrepljen politični dialog, tudi na najvišji ravni, med EU in njenimi državami 

članicami na eni strani ter državami Afriškega roga na drugi bo omogočil skupno ukrepanje in 

oceno zastavljenih ciljev. EU je v okviru podpore demokraciji, pravni državi, upravljanju in 

človekovim pravicam pripravljena napotiti misije za volitve za spremljanje nacionalnih 

volilnih procesov. Pridržuje si pravico, da po potrebi razmisli o svoji podpori in kadar koli 

uporabi svoj režim omejevalnih ukrepov, zlasti v zvezi z resnimi kršitvami človekovih pravic 

po svetu. 

44. Posebni predstavnik EU (PPEU), ki ima jasno zastavljen regionalni mandat s poudarkom na 

regionalnih dejavnostih, bo ključnega pomena za okrepitev prepoznavnosti, prisotnosti in 

delovanja EU z vsemi državami v regiji in ustreznimi akterji v regijah Afriškega roga in 

Rdečega morja, kakor bo ustrezno. PPEU bo prispeval k okrepljenim in učinkovitejšim 

političnim prizadevanjem EU za dosego napredka pri izvajanju te strategije, med drugim tudi 

z boljšim usklajevanjem. 

45. EU bo ostala ključna razvojna partnerica regije. V duhu Ekipe Evropa bo prihodnji instrument 

za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje (NDICI) – Globalna Evropa zagotavljal 

močno podporo splošnim ciljem dolgoročnega razvoja in stabilnosti, na katera se sklicuje ta 

strategija. Prav tako bo v okoliščinah, predvidenih z instrumentom, omogočil nadaljevanje 

evropske podpore za krepitev zmogljivosti vojaških akterjev v podporo razvoju in varnosti za 

razvoj. 

46. Tudi uporaba novih inovativnih finančnih instrumentov EU, vključno z Evropskim 

skladom za trajnostni razvoj plus, bo še posebno pomembna za trajnostni razvoj regije, zlasti 

za spodbuditev naložb, zasebnega sektorja, regionalnega povezovanja in gospodarske rasti. 
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47. Na podlagi evropskega mirovnega instrumenta bo mogoče sprejeti ukrepe za krepitev 

zmogljivosti v zvezi z vojaškimi in obrambnimi zadevami, tudi v podporo mandatov misij in 

operacij v okviru SVOP ter državnih institucij, ter podpreti vojaške vidike afriških mirovnih 

in varnostnih operacij. 

48. V podporo miru in varnosti bodo misije in operacije v okviru SVOP (EUTM Somalia, 

EUCAP Somalia in operacija ATALANTA) po potrebi okrepile nadaljnje usklajevanje z 

ustreznimi partnerji v regiji. Skupaj z drugimi instrumenti EU bodo tudi v prihodnje ključni 

steber celostnega pristopa EU ter odziv na nove in sedanje krize. Pri krepitvi in podpori 

varnostnih zmogljivosti bo posebna pozornost namenjena spoštovanju človekovih pravic in 

mednarodnega humanitarnega prava. 

Izvajanje in nadaljnji ukrepi 

49. Pri izvajanju te nove strategije si EU prizadeva tesno sodelovati z državami regije, 

posamično in skupaj, pa tudi z večstranskimi in regionalnimi partnerji na politični ravni 

(IGAD, AU, ZN), finančni ravni (Svetovna banka, Mednarodni denarni sklad, Afriška 

razvojna banka in Pariški klub) in tematski ravni (npr. WHO, STO, UNEP, UNODC, 

UNHCR, IMO). EU si bo prizadevala vzpostaviti dialog in sodelovanje tudi z drugimi 

zadevnimi državami in mednarodnimi partnerji, da bi spodbujala skupne pristope, temelječe 

na skupnih vrednotah in prednostnih nalogah. Tesno bo sodelovala z zasebnim sektorjem in 

člani diaspore ter spodbujala in krepila civilno družbo, tudi na lokalni ravni. 

50. Zavedajoč se različnih razmer v regiji in hitrega družbeno-političnega razvoja, bo EU 

zagotavljala stalen pregled svojih ukrepov in politik glede na najnovejši razvoj dogodkov in 

pridobljene izkušnje. Svet poziva Evropsko službo za zunanje delovanje in Komisijo, naj 

zagotovita posledično prilagoditev načrtovanja in izvajanja razvojnega sodelovanja EU. V ta 

namen bodo pomembno orodje analize, podprte z dokazi. EU bo za večjo skladnost in 

trajnostnost še naprej tesno sodelovala z lokalnimi humanitarnimi in razvojnimi akterji. 



 

 

8135/21   hm/VM/ako 16 

PRILOGA RELEX.1.B  SL 
 

51. Da bi zagotovila redno politično spremljanje in v skladu s pristopom vzajemne odgovornosti, 

bo EU v posvetovanju z zadevnimi državami opredeljevala posebne prednostne cilje na 

državni in regionalni ravni ter jih usklajevala in delila z zadevnimi partnerji. Kar zadeva 

spremljanje napredka pri doseganju teh ciljev in opredelitev konkretnih ukrepov za njihovo 

uresničitev, se bo Svet zanašal na delegacije EU in akreditirana predstavništva njenih držav 

članic. Redno bo spremljal dosežen napredek, pri tem pa poziva visokega predstavnika in 

Komisijo, naj predlagata konkretne načine za operacionalizacijo, spremljanje in vrednotenje 

strategije. 

52. Obveščanje javnosti o politikah, dejavnostih in programih EU je ključno za zagotovitev 

splošne ozaveščenosti o vzajemnih zavezah in njihovem učinku. 

53. EU nazadnje ponovno poudarja, da namerava okrepiti in poglobiti strateške odnose in 

partnerstvo z regijo Afriškega roka in njenimi državami. S skupnimi ukrepi bo še naprej 

dokazovala, da je trden partner regije. 
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